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MODIFICATION 001

La présente modification est apportée pour donner les réponses du chargé de projet aux questions des 
soumissionnaires, amend the Instructions à L’intention des soumissionnaires et the Conditions générales
of Clauses de Contrat Subséquent.

� Questions et réponses:

Q1.  Il est un peu étrange d'utiliser des flacons de 20 ml pour les injections de liquides; en 
général, on utilise des flacons de 2 ml. Je me demande s'il s'agit d'une coquille ou d'une exigence 
réelle. S'il s'agit d'une exigence réelle, veuillez préciser le volume des injections. 

A1. La contenance des flacons des échantillonneurs automatiques devrait être d'au moins 
2 ml, non 20 ml.

Q2.  La présente demande porte sur des analyses d'acides gras avec des colonnes à 
remplissage et des colonnes capillaires. Pourriez-vous préciser s'il faut deux détecteurs à 
ionisation de flamme ou un seul? 

A2. Un seul détecteur à ionisation de flamme est requis. 

Q3.  De même, les analyses d'acides gras se font généralement par colonne capillaire. Pourriez-
vous expliquer pourquoi il faut des colonnes à remplissage? Sont-elles nécessaires pour réaliser 
une analyse particulière? 

A3. L'exigence porte sur un chromatographe en phase gazeuse capable d'utiliser des 
colonnes capillaires pour les analyses de lipides et d'acides gras et de passer à des 
colonnes à remplissage pour les analyses préparatrices et autres.

� À PARTIE 2 - INSTRUCTIONS À L'INTENTION DES SOUMISSIONNAIRES

Supprimer :   Item 1. Instructions, clauses et conditions uniformisées

INSÉRER :

1. Instructions, clauses et conditions uniformisées

Toutes les instructions, clauses et conditions identifiées dans la demande de soumissions par un 
numéro, une date et un titre sont reproduites dans le Guide des clauses et conditions uniformises 
d'achat(https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-
uniformisees-d-achat) publié par Travaux publics et Services gouvernementaux Canada.

Les soumissionnaires qui présentent une soumission s'engagent à respecter les instructions, les 
clauses et les conditions de la demande de soumissions, et acceptent les clauses et les conditions 
du contrat subséquent.

Le document 2003 (2014-09-25) Instructions uniformisées - biens ou services - besoins 
concurrentiels, est incorporé par renvoi dans la demande de soumissions et en fait partie intégrante.

Le paragraphe 5.4 du document 2003, Instructions uniformisées - biens ou services - besoins 
concurrentiels, est modifié comme suit :
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Supprimer : soixante (60) jours
Insérer : quatre-vingt-dix (90) jours

� PARTIE 6 - CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT

Supprimer:   Item 3.1 Conditions générales

INSÉRER:

3.1 Conditions générales

2010A (2014-09-25), Conditions générales - biens (complexité moyenne) s'appliquent au contrat et 
en font partie intégrante.

� TOUT LES AUTRES CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES.

  


